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rabbit; cottontail; hare n. mishjifie ~ mishchifie (I.); misjine ~ mischine
(0.). jackrabbit n. mishji"xafie (1); misji"xa"je (0.); mishchi™xéfie (I.);
mischi™xa"%e (0.). [W. wasjink; wasjinkxéte (jack rabbit); Om/P. masdinge ~
maschinge].  white rabbit n. mi$ji"hga; (mishcinthka (DOR)). ~rabbit lying
under the snow v.i. wikoge (DOR).

Hk Rabbit (also known as the “The Orphan”) (Wékam) ~ WoniphSifie (L);
Wonigh$ine (0.). [NOTE: The Rabbit is a cultural distinguished personage for the
traditional Ioway, Otoe-Missouria Peoples. He occurs in many traditional stories, and
is a renown benefactor of mankind. However, he was and is not considered a “Spiritual
Grandfather,” who continues to morally effect world forces nor be of general assistance
to humanity.

Indeed, the Rabbit is somewhat like the Trickster, Ishji"ki. He too, can be a deceiver.
He can be deceitful or ingenuous; he may be smart, yet foolish. Like Ishji"ki, he reflects
the ageless contradictions evident in mankind. However, he has two aspects that are
different. He is a culture hero that incidentally serves as a role model of daring and
strength. For this insignificant, humble animal of the Plains is frequently scorned in
many of the Wéka® (Traditional Stories) and often presumed a coward. But from his
humbleness, arises an undaunted champion of the common people, one who challenges
a village of grasshoppers to return the tobacco to his Indian uncles, who questions the
unanswered and captures Grandfather Sun and later, he determines to slay an abusive
Bear Chief who exploits and sacrifices the welfare and well-being of his people for
personal comfort and pleasure.

The Rabbit is the son of a Native woman and the Morning Star. **SEE: “Wekan: The
Sisters Who Married Stars.” As the two sisters fled from the lower heavens, the second
sister, the mother of Rabbit, fell to her death into the garden of the Old Woman, Hina ~
Hinkuii Mayan. The following morning, the Old Woman found her corn, beans and
squash trampled and many little footprints all around. She made a corn husk doll and a
bow and arrow, placing both on the ground in the garden. She returned the next
morning and found that the doll remained, and therefore, it was a boy child, whom she
caught and took home with her, as she knew he was her Grandson. So that is how
Rabbit came to live with his Grandmother, Maya®, (Mother and/or Grandmother Earth -
Woman Spirit). She is differentiated from maya®, the ground and land, by the use of the
kinship terms. She calls men (Native mankind) as “her sons”, and the Native women as
“her daughters”. As such, she tells her grandson, the Rabbit: The women are Rihu®,
“your mothers” (mother’s sisters), and the men are Rijéga, “your uncles” (mother’s
brothers)]. **SEE: Kinship.

raccoon n minké; mi"k"é.  Big Raccoon (a personal Pigeon Clan name)
MinkéXa; (Minkaxhingre (SKN)). roasted raccoon n/A.i. mi'ké dasda;
minké déasra (old). [W. waké; minké; Om/P/Ks/Q. minkd; Os. mihkd; Of ivd,; T.
wiha, La. wicha].

race; contest; contend in race; run with each other v.v.i.
arage; akirage (GM).

akiwena;

“Well now, my grandson,
some men have repeatedly come for you.
“For, they wish to invite you to a contest in racing,” he said.
“Hau, hi"tagwa, wa™ shige uda arigwajisda ~u"fie ke.
“Akiwena arigirage gu'rafiena,” é.
[From Wéka" “Hanwe Ichinchiifie Hédan (Day & His Sons)].
horse race; run horse race n/n.i. akiwenu; akiwenu akirage. win race,
game, contest v.i. irohi. SEE: reach goal ahead of.
racket (for Indian ball, lacrosse) n. irGskawe. racket (net on same plane as
handle) n. téroji" (SKN). racket (net on one side of handle) n. iduka (SKN).
radiant; shine adj/v.i. dahaje. The sun shines ~ is shining. Bi ddhahaje ke.
radio »n ich"éwexa (lit.: “talks too much”); ich”éwaratai; ich"éwarataifie (FM).
[Om/P. maa"ze waa"].
raft n. wlruhige baje (SKN); naniyu"; nafii’u"; (ni*niu» hana (DOR)).
rage. **SEE: (be) angry.
rail fence; snake ~ worm fence n. nawota wasu"su".
rain; be raining »4.i  fiyu; niyu; fiiyuhnahe; fii uhnéhe. Always
Raining (a personal Eagle Clan name) NiyuMéﬁi (lit.: “rain continues on”).
rain sound falling (pelting) on roof, ground (a sound word) niv.i. iyl
thoxe; filyll thox é. rainbow n. wagliie ta"\i"; wagufie (CUR).
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“a” in papa; “a"™ as “aw” in yawn; “ch ~

in chair; “dh” in the; “e” in they (Final “e” as wet); “g” in give;
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**  Four Little Winged Men:

Thunder Man K" omaiii
Lightning Man Rugri"maiii
Rain Man Niyumai
Little Thunder Waka"daifie

[NOTE: These are the four Holy Grandfather symbolically representing the Four
Directions that the Twin Holy Boys found in a nest. Against their father’s instructions
they removed them from their nest and brought them home, creating a major thunder
and lightning rain storm within the lodge as their father returned home. **SEE: Twin
Holy Boys]. A.Skinner, “Traditions...,” p433.

raise: 1. raise; bring up s.o.; take care of v  nuhi; ni"hi. My
grandmother was the one who raised me when I was little, Suwe fii
minaheda hi"kafi nthi"hi dahge ke.

raise: 2. raise; raise by heat (as in baking bread) n/v.i. dahtye; dahoye.
[NOTE: white (bakery) bread = wadahoye].

**  raise; lift up by pulling; lift together and weigh (Lwr); weigh (DOR)
vt ra’a™ ruMa™ (L., hada’a™; you...., sdi’a™; we...., hi'rata"wi; they. .., ri*a"fie).
raise; lift up; remove s.t. soft (blanker) v.t. ruxé; ruaia™ (I..., haduxe;
you...., sdiixe; we...., hi"rixewi; they..., rixefie).  Lift up your feet when you
walk, Ramafiida thi regrixe ke [ra- (you) + gra- (own ones) + ruxé].  raise;
make stiff by rising (dough) v.z. wahada"; (waghatan (DOR)). open one of
the tipi flaps! (corresponding to wind change.) int. Owayi" ru§é re.  Open
one of the tipi flaps! Owayi" rusé re.

**  raise cream (from milk) v.t. gixé. raise dust (by lying down as livestock
do) v.t. wibr (DOR).  raise dust (by lying, blowing on) v.t. wibrap”e.
raise dust (by blowing, rolling on dirfy v.t. wiSoje; wiSoje.  raise dust in
sweeping (by pushing) v.t.  wasoje: (L., hapaSoje; you..., swasSoje; we...,
hi"wa3ojewi; they..., wasojefie).  If you sweep inside the tent, then you will
raise dust, Chi sdigeSge swasoje hiie ke. raise from dead v.tAv.i
gidhawe; gidhawehi. ~ We will rise from the dead, Wawagidhawe téhiie
ke. We will be raised from the dead, Gidhawewawa tahifie ke. raise lid;
lift lid; open a door; take down a tent v.z. ru$é: (I..., haduse; you...., sduse;
we...., hi"risewi; they..., risefie).  Because the skillet oil smoked, I lifted the
lid and opened the door, Madhé brahge mingri daSdjechi rex“irara
hadusena chi”oge haduse ke. raise lump on (by punching at) v.t. wasoge
(DOR).  If you boys do not stop fighting, I will give you both a lump, Rire
ichi"doine rakikidhawina sdusda” skufiiwiSge ripasoga tihfie ke.  raise
s.t. v.t. wahaye. raise the hand; stretch out v.z. waha. Now and then
he'd waved his hand, Shwaré k*irana nawe waha mafi. raise and wave
one’s hand; wave at s.0. v.#. wahaha. Idid not see you wave your hand
at me, Hi"swéhaha arita $k0fii ki.  raise up (window) v.t. wathréha;
(wathnéhan (DOR)): (L., hapathroha®™; you..., swathroha"; we..., hi"wathroha"wi;
they..., wathroha"fie).  raised up adjv.t. irG*a". raised up, fallen tree
trunk, stump, nihuj*iru*a"

raisins ». hadhe budhe (lit.: “grapes dried”).

rake n. wirtjige (lit.: “with s.t. rake”); rujige.

ram; male sheep » tahgaifie doge (lit.: “deer white little male”); taxgaddoge
(LWR). ram down (in anything) v.t. uwata"; (owadan (DOR)). ram down
hard a charge (in muzzle loader so the discharged ball can go high enough) v.i.
ukiSge uwada" (arch.) (DOR).

ramble; wander; meander n.
(weka").

rape; force v.z. uwithuje; (ahadada (?) (DOR)).

rapid; fleet; fast adiv.i. k"a"tha; xa"tha (DOR).  rapid; swift (a person,
animal in running) adj/v.i.  k*a"thage; xa"thage (DOR).  rapid; swiftly
[NOTE: A verb may reduplicate itself to convey rapid movement].  Blood is
dropping rapidly from my nose. P4 wabage hi"x"éx”e ke. run rapidly at
dog trot v.i. kinathrathraje jigragra.  He rapidly lifts his feet running.
Kinathrathraje ke.  rapids (stream, river) n. fii k"a"tha.

raspberry (bush, fiuify n. nadhdwegrane. raspberry n. rehdoxrege (GM).

waddhe; wéiigre. **SEE: Maya" Wadéhe
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rat »n hi"du™xafe (1) (lit.: “mouse big”); hi"dufie (LWR); hi"da™x4"je (0.);
hi"dane (LWR).

rate. **SEE: count.

rather prm/i.t. tanaha aré.  Would you rather eat beef or buffalo? Téanaha
aré raji hna — chéhga, ché. **SEg: either...or; neither...nor.

rattle; make rattling noise v.rz. =thax“e; ="thax”e. rattle; gourd rattle
n. thax"é; tha“e; withox™e (1); withax"e (0.); withrage (arch.) (SKN).
rattle; ankle rattle ». withrage (SKN). rattle; deer dew claw rattle .
ta Sage; (tasagre (SKN)). rattle; gourd rattle ». péxe withax”e;
pexhewisake (SKN)).  rattle v.i. githax"e; gi“thax”e; ruthake (Fm); shasha
?). rattle; rustle; make rustling sound v.i  ruthax’e; githax”e.
rattle; shake; loosen s.t. (bearing down) rugrage. rattle; make
rattling (a sound word) v.i. wigrage. rattlesnake n. waka" dhi xafe (I.);
waka" dhi x4"je (0.).  rattlesnake skin belt (Medicine Dance) n. waka"
épida (SkN).  rattling corn (a sound word) v.i. wathaxe: (I..., hapathaxe;
you..., swathaxe; we..., hi"'wathaxewi; they..., wathaxefie). [NOTE: In former days,
women pushed corn in a bag in order to get more in it, and the sound made was
“wathaxe” -- the sound of rattling corn being pushed into a sack (DOR)].  rattling in
the throat; speak in whispering voice v.i. raxiwe; (raghixe (DOR)); wihiwe
(wighiwe (DOR)).

raven n kéaxe xafie (L); kdxe xa"je (0.).
(LWR).

ravine; valley; gully ». xroge. hollow; creek » k" Oowe. ravines;
many hollows 7 xoéredada (xéretata (DOR)). [NOTE: It seem more likely the
word is: xrogedadal].

raw; uncooked; unripe and hard (fiuit) adj.
Eating Things Raw
watermelon ». thakeruje (lit.: “raw eats”).
doke, tadoke (lit.: “meat wet™).

razor. **SEE: shave.

reach; attain; hit v« uhi; ji; gri; gi. reach; arrived at place for s.o.'s
benefit v.. gihi. **sEE: arrive.  fail to reach, attain v udwaii;
(odwaii® (DOR)) : (I ..., uhédwaiii; you..., urédwaiii; we ..., hodwafiiwi ~ hi"dwaiiiwi;
they ..., udwaiifie). I am taller; he is not (i.e., he has not attained my
height), Mine hi"thréje ke; udwafi ke (lit.: “I’m tall and he has not reached
it”).  Joe is not so tall as you, Joe uridwaiii ke. **SEg: fail; miss; udwaii.
fail to reach goal, dying beforehand v.i wa"xire (DOR). reach down
into s.t. (with arm, in a kettle, bag, bucket) v.t. ruyi'je; riyu’je. There was an
old ceremony where the holy men reached into a pot of boiling meat to dip
out a serving of meat, Nankérida waxdiiita” iya"ki waxobri" nahé réxe waiif
ablxena wagiruyi'jefie ke.  reach end (book, journey, task) v.t. ipOSiwe.
When I see my grandson successful in college, then I will have reached the
end of my journey, Hintdgwa wogu'dhe ma”si 0" waripi wéxa atada
ihaposiwe hiie ke. reach goal ahead of opponent v.i. iréhi: (I..., iharohi;
you..., irdrohi; we..., hi"rohiwi; they..., iréhifie). ~Let’s race home. I can beat you,
Ha"kiwena ho. Irirohisdu” ke. reach home v.i. jigri; gigri (?); idowagi.
What time did you reach home? Bigundhe tahéna nahd raji ragré je.
reach standing positon v.i. hijé; hidd. They are standing up here and
there. Hiddadafie ke. reach that place; be at that place v.i idowahi.
reach there (home) v.i. idowagi. reach there with his own (not home)
v.t. $¢ wegrafii hi. [NOTE: It said on seeing s.0. (wa > e (directional “to”) + gra-
(own s.t.) (a)di (have) + hi (arrive there)].

ok reaching full growth not easy n/adj/v.i
§kafi; nu chéxi; th™ na $kafii. [NOTE:
reaching proper size].  on reaching that place adv. gai“da hi; gai"da hi.
on reaching the land ~ lodge where you are adv. $edahi (DOR).

read; study raje; araje; araje (LWR): (I..., haddjej; you..., sraje; we...,
hi"rdjewi; they..., rajefie). I have been reading a book (daily). Wawagaxe
aadaje hamani ke. Let him read ~ study his books, Aré wawagaxe
wegrajehi re. What are you studying? Dagt asréje (je).
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raven; crow n. kax”e; kaxe

thake; (tik*e (LWR)); tha"ke.
(a personal Bear Clan name) WaThakeRuje.
raw meat; fresh meat n. ta

winaskufii; na woma'ke
It is said of s.o. who is a long time

.t

“p”as ‘ng’ in sing; “o0” as note; “p” as pie; “r” as in Spanish ‘pero’;
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s” as

ready; be completed, finished adjv.i ga3"; irasda”; irasta”; rusda”; (nije
(MAX)): (I am..., hadtsda®; you are..., srasda® we all are..., hirrusda®wi; they...,
ruidarie). Now I’'m finished with my work, so let’s go to Hiawatha, Gasu"
wa™i" ihddusda" ke. China Hariware hi"wére to.  ready to; going to;
about to hortatory marker hdaho (masc.) ~ hdaha (fem.); taho; taha.  And
then the flying boat was ready to go. Idare baje-git*a" gasi" réhdana. /From
Wéka": “Doré na Wahrédwa” (Twin Holy Boys)]. **SEE: -hdaho. Is it ready?
ASG" je? H"je? **sEE: All ready!

real; genuine; archetypal; true; dear; really; truly suf ... -hsji; -sji; -Xji;
-hji; -hche; -hgji ~ -h§je; (-chi; -xchi; -xji (DOR); -tsi (SKN)).  True Eagle (a
personal Eagle Clan name) Xraxsji ~ Xrah§ji. But they did not kill even one
animal, N0”%a wanuhje iya" ch”éhi skufiéhgjisra, “a"fie ke. “Yes, they
have come here on the hunt in the first part of this Autumn,” “HG",
pagra"hsji tafida kinaxra" ajifie ke,” é ke. [From Wéka" “Héanwe Ichinchiijie
Hédan (Day & His Sons)].

**  really; very; a great deal; to excess prfsuf. gra...ifie (1); gra...ige
(0.); gru...ifie; gru...ine; wegru...ifie; wegru...ige; dana. **SEE: very.

My father cooks fish really good, Hi"ka ho ~i"na wegrupiifie ke.

It’s really ripe Graduj ipe ke.
He runs really fast, Aré nane dana ke.

rear (of tipi, lodge, house) adj/adv. hédaje; hédajeda.  rear up by pulling
reins, bridle (horse) v.t. rut*d"we; rut*a"t"a"we; rot*a"we (?).

receive; get; take v.z. rudhe; uradhe; giradhe (for one):

Ireceive, hadadhe

we all..., hi"radhewi

you..., sdudhe you all..., sdudhewi

he, she..., radhe they two , radhewi they all , radhefie

When you receive the letter, tell me, Wawagaxe stidhe$ge t"rage re.

recently; a time ago; not long ago (within a year) adv. go”ogi; thineda (O.)
(LWR).  We came here recently, Googi jegi hi"jiwi ke.

recline v.i. wixawi".

recognize; know s.t. v.z.
igrage; ada.

recorder; tape recorder (reel to reel, cassette, etc.) n. ich™é Uxre (FM) (lit.:

record player; piano »  néya"we () (lit: “wood

we two..., hi"radhe

iwahune. **SEE: knmow.  recognize s.0. v.t.

“speech catches”).
singing”).

re-cover the ground v. méha" akibru; ba akibru. [NOTE: This is said when soil
is washed over other ground, or snow is blown over top of other snow].

recovery. [NOTE: The only expression to convey the notion of “recovery” from an
illness was found to be rendered in the statements below. **SEE: well; cure.
What do you think of me? (Will I recover?),

Dathge hi"sdayi" je? ~ Damithge hi"sdayi" je?
I don't know what to think of you? (You may recover; you may not.)
Dathge irire ke.

rectangle n. koge thréje (lit.: “box long”); rogri thréje dowe (lit.: “wall/ side long
four”). [W. paraparach (long square)].

red adj/v.i. Shije (L); stje (0.). be very red adjiv.i. grasuch’ifie (L);
grasuch®ige (0.). red bird; cardinal ». taradake; wayifie Suje Stiwe (lit.:
“bird red little™). chicken »  wayiSuje; wayineSuje (lit.: “bird red”).
redbud (tree, leaves, flower, seeds, wood) — nasuje (FM).  red in spots; red
here and there adi. $0Suje. Red Earth ~ Clay (a personal Bear Clan
name) Maya® gﬁje. [NOTE: The traditional home of origin near Green Bay, Wis., for
the Winnebago (Hochank), Ioway, Otoe, Missouria, where family clan groups were
formed and came together in a interactive confederation of one tribe. The exact time
that a group separated from the main people and began to move westwardly and
southward is unknown. What the first names of these groups is also unknown.
However, it is known that the main group became the Winnebago (Hochank), the
second group divided again, with one segment settling in what is now Iowa State, the
remainder continued west and settle in what is now Nebraska State, where another
division took place with the forth group moving east and settle in what is now northern
Missouri State. It is interesting that each area continues to have place names in the
respective languages. **SEE: loway (Béxoje); Missouria (Nt~ achi), Otoe (Jiwére);
Winnebago (Hochank). Red Rock, Oklahoma (Noble Co.) n.  China Ino
Stje.  Red Rock Creek (in north central Oklahoma) n. Ni Ino Stje ~
X~6we Tno Stje.  red willow n. roxwésdune; roxwé xojé (LzH). [NOTE: The
inner red willow bark is mixed with three other ingredients together into a “kinikinik” (a
traditional Sacred Pipe tobacco mix for use in a prayer smoke)]. **SEE: willow.
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say; “§” heard as “s” or “sh”; “th” as thick; “u” as sure; as in too;

“x” as gutteral "loch"; “A” ~ “” (=glotal stop) as in uh’oh
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*%  redden (skin, as result of rubbing or lying on it) v.t. wiSGje; wastje: (Iam...,
hapiSuje; you are..., swisuje; we are..., hi*wéSujewi; they..., waiujefie).  reddish;
pink adjiv.i. Sut™axi (G™m).

reduce to bits v.rz. =Su"ka.

Ree Indians. **SEE: Arikara.

reeds; reed-like grass with long joints ». chédi. reeds; horsetail grass;
rushes n. hirége.

refrigerator; icebox n. nuxe koge.

regard:  without regard; careless adj/adv. wénagre (MBS). Don’t do it
any ole way (carelessly), Wénagre " $kufii ho. regardless ~
irregardless in spite of (delay) n/adv. $éheSge. We will win in spite of it,
Ht'hi tahfie ke, $éhege. I still thank the Creator regardless of what
happens (My Grandfather Creator, Still you cause me to be grateful,
whatever occurs regardless), Hi"tiga" Ma”i"na, K&"o wénawi'négrana
dagtre”$u” ra’i"na. **SEE: in spite of; §éheSge.

regular; usual; natural, habitual trait suf ...-ge.
k" a"thge runner hinage woman
ich"ege talker ch”chige killer

He is a (regular) runner, Aré k*a"thage ke. He is a (habitual) fighter, Aré
kidhage ke. She's a crybaby, Aré xrige ke.

**  be in the habit of going to a particular lodge v.. na“ije (DOR); nuije.
He goes regularly to that lodge, Chi ga”e nuije ddna ke. regularly;
punctually adv. exa; exaskuiii [éxa + $kafi]. [arrive at work exactly at
8 o’clock, Biundhe grerabrin exaskini waunda hahi ke. **SEE: éxa; exa.

rein; reins; bridle »  wikd"hi"; wika"hi".  giving full rein (iorse); loosen
the lariat vz  wikd"hi rustd" gréhi. I gave it full rein, Wikahi"
hattixraxrana hattsta" greha ke (DOR).

rejoice; very happy; glad adjv.i. girowexa; ha"we giro. **SEE: happiness;
joy.

relapse (from working too soon after convalescing) v.i. kigrasga". **SEE: rusga”.

relations; have for a relative v.z. worehi.  He has them for relatives.
Wérewahi ke. **SEE: brother (etc.).  relatives n.  wore; wohre; woti (?).
All the relatives that she had. Wore waii broge. [From Wérage: “Funneral”].

release; let go; abandon; throw away v.. bé. release; let go s.o0. (from
custody, indebtedness) v.t. tusdad” réhi. release s.0.; let s.0. go; depart; go
off; lying down; become v.7. hiré.

relieve. **SEE: easy; help.

religion. **SEE: pray.

remain; remainder; rest; be left; stay »/.i. uda; (ota (HAM)). The man
was only one that remained. Wa™shige néha isdéhji udd ke.  Take the
rest. Udéa daha radhe re.  Well, this is the rest of it. Hau uda jé"e aré ke.
**SEE: better than.

remarry (a woman remarried) v.i. pihi waruxe.

remember; think about v.z. gi*thu; gra“thu; hi"gra”“thu (GM). remember;
be concerned about; carry in the heart vz nahje hije. Because my
Grandson is ill, I'm concerned for him (i.e., T carry him in my heart), Hi"tagwa
wahirechi nahje hahije ke.

remove long obj. from inside hole vz =$roje; =Sdoje; =stoge (?).
remove; make depart v.: jirchi. remove; subtract; take away v..
radhe jirehi; jirehi. **SEE: subtraction. remove; prune trees v.r.
gik"édhe.  remove; extract all water, moisture (by weight, pressure) v.t.
wiwiadhe.  remove; scrape off hair from hide v.: gisddje; githdje;
abadhta"; gik"édheta”. remove; take off (pack) v.t. wasdéje. remove,
take off clothing; take ~ pull out v.r risddje; ristoje; risroje: (I...,
héjisdoje; you...., sdisdoje; we...., hi'risdojewi; they..., risdojefie).  Yes, you will
take off your clothes and you will take a bath, Hunje regrisdoje hie ke;
rekigrapidha hiie ke. remove s.t. soft; lift up (as a blanket) v.t. ruxé.

renew; renewal nA.t. wopihi; wochege. Every Spring, the old people use
to have a renewal of all the Sacred Bundles, Béhu k*irana §*age Waxoiiita"
broge wopihifie no ke; afie ke. renew; make new again v... chége pihi.

repair (for others) v.t. warlpi wagi’u”. repair s.t. for; make new, anew;
like new, renew v wagi®u".  repair s.t. for another v.r. pigi*u";
pigi™a"; warapi gi*u®. Will you repair my costume, Wirakigranu pi
hi"nagi®u” je. repair s.t. (make good for one to) v.t. warapi gi”u"hi.

repay; give his own back to v.z. ugrak*u".

“a” in papa; “a"™ as “aw” in yawn; “ch ~ ¢” i

repeat; again; in turn v.z. pihi. repeat; tell; tell a story v.. urage: (...,
uhadage; you..., usdage; we..., hi"ragewi; they..., urdgefie). [NOTE: “Worage” (news;
a story; narrative)].  repeatedly (indicated by verb reduplication): ~ He jumps
repeatedly, continuously. T 4"t"a"we Kke. repeatedly; habitually;
always; do nothing but... sufv.r. 7$ta” A" ; Ata A", ASna ~G" (DOR).
He does nothing but eat, Wartje/sta "a" ke.  replace s.t. (o cause one to)
v.t. idagrina"hihi (DOR).
report; news n. wonax u" (lit.: “hear of s.t.”).
reprimand. **SEE: scold.
request; make a request; pray of, for v.». giroxi. We are requesting s.t.
of you. Hi"warigiroxiwi ke. **SEE: ask; call.
resemble; favor; look like s.o. v.z.  grakwe; ihge ~ ithge.
resemble your brother, Riyinna regrakwe ke. **SEE: same; so.
resent giving back presents (said to describe act of another who gives back
presents in anger); cast one's gift in his teeth v.«. igraji"; higruji® (?).
respect; honor one v.. axdbe. We should respect our Elders, éAége
wégraxobe hdaho. respect; honor one's own relative v.z. egraxobe.
reserve; reservation ». maya". Futhermore, if there are any Americans
working on this reserve..., Shi" wa™shige Mahi" X4"je wayére maya"
rodada wa™u"fie shke.... [From: "Letters, May 8, 1879, (TU)"].  reservation;
Indian reserved land ». wa™sink”okefii maya".
reside; dwell; live v.i. mina, umina; igimina.
responcibilty. **SE£: duty; job; errand.
rest; take a rest; reach recumbancy »./v.i. hiwé. **SEE: remain; hiwé.
restore one's property; pay what is due v.z. ugik™u"; (ogik’un (DOR)).
resurrection. **SEg: raise from dead; (cause) stand up.
retain; keep back; withhold v.z isiroge. [ want to keep her (not let her go).
Thégragiroge ke. retain; hold back (horse) v.z. uruthwe.
retrace one's way; return the same way one came v.t. thigré ugrawe ré;
(ograwere (DOR)).
retreat. **SEE: wahadhe.
return; go home v.i gré; gri. **SEE: again; wonder; hdahda.  return the
same way one came; retrace steps v.i. thigre ugrawe ré; (ograwere (DOR)).
return to (place, seat) v.i. ida gri.
[NOTE: The following verbs refer to any horizontal or long object, such as a tool,
machine, etc., taken and returned back in place (DOR]:
return s.t. from where taken ida griwéhi.
I returned the car back in place, Némaiii ida griwéha ke.
return one’s own property from where taken ida griwégraki.
You returned your tools back, Wiru" ida griwéregraki ke. —
return another’s property for him, her ida griwéhigi.
Did I returned back his hammer? Madhéroji" ida griwéhihagi je.
cause another to return s.t. from where taken ida griwéhihi.
You made me returned it back, Ida griwéhihi™ra ke.
return back s.t. put away for s.o. else, ida griwégi.
We returned it for them, 1d4 griwéhi"wagiwi ke.
cause one's own relation to return s.t. back for one ida griwekigi.
I made you return the boards for me, Nobrathge ida griwékirigi ke.
[NOTE: The following verbs refer to any curvilinear object, such as a book, paper,
blanket, etc., taken and returned back in its place (DOR]:
return s.t. back from where it was taken
I returned back all the books,

You really

ida grinahi.
Wawagaxe broge idé grindha ke.
return one's own property back, ida grinangraki.
You returned back your papers, Warubrabra id4 grindregraki ke.
return another's property back for another, ida grinahigi.
I returned back for them their blanket, Umiye id4 grindhiwaagi ke.
return s.t. back put away for another, ida grinanki.
Did you return back that for John? John ga”naha ida grinaragi je.
cause another to return s.t. back back in place, ida grinahihi.
I made you return everything back, Broge id4 grindhirihi ke.
cause one's own relation to return s.t. back, ida grinankigi.
We had our sons return them, Hi"yifie id4 grinankihi"wagi ke.
review. **Sgg: study.
revolve; swing (horizontally) by hitting, blowing on v.z. giwi"xe. revolve
(wheel); roll along, over v... awinane; rutd"na.

in chair; “dh” in the; “e” in they (Final “e” as wet); “g” in give; “i” as ski; “i"” in hee; “j” in Jake; “k” in key; “i” in canyon
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ribs; side of beef, buffalo ». rutu; cherd xtiha; roto (Max). Buffalo Ribs
(a personal Buffalo Clan name) ChéRutu; Chédutu (SKN). [W. ruuhi; Om. thite; P.
dhéthi; D. chutuhu; chuchushte (short ribs)].

ribbon ». miwawije; mi"wawaje; wawédje.  ribbon shirt; Indian, dance
shirt ». wonayi" wawaje; miwawaje wonayi. ribbon work »n. wawije;
miwawaje (FM). sew appliqué on leggings »n.  wax”“ax“awe. **SEE:

applique; awadage.
rice (wild) n. thi"hgafie; thi"k"afii (Fm); (thi"thgayi” (LWR)).

rich; wealthy ad.  gra™kara. rich in anything; have plenty; well
supplied v.z. iwase. rich (taste in food, grease) adj. n”awe (DOR).
ride v.# amina. ride a horse; sit on horseback v.z sunk“amina; sunpe

wamina (LWR).  ride double (one back of another); sit together v.i. niwe
giha" mina. ride tight on (forse) v.z. arathu"je. [NOTE: This said when one
brings the legs tight against horse]. rider; horse rider su"k"amina
wa"shige.

ridge; hill »  ahé; ahéri. **Sgg: hill; ahachi githage.

badhé; badhe. **SEE: Ot Cen. 6.3.

rifle . 1iyoji"; iyochi; iyachi” (DOR).

right (hand) adj. usro; (usdo (?) (DOR)).  right; be true; correct; tell truth
v.i. minke: (I'm..., hi"minke; you’re..., riminke; we two are..., wawaminke; we’re

Yes,

n.

point of a ridge, hill

n.

(all of us)..., wawaminkewi; they two are..., minkewi; they’re all..., minkefie).
I know that you are right, Ha"je riminkena ihahupe ke.
** all right adv/ing. gaS0"; wogara (?). If it be so, all right, Arésge ga3("
ke. Well, all right! Ho aré gasu" ke!  do s.t. right vz  wogi™u".
Right? Is that correct, true? adv. aréhga (je); aréthka; dahge; dahgé; hé
(HAM). do s.t. without right, sanction nor consulting anyone
ihtthinige.  Some people do prayer ceremonials without being given the

rights, Wayére"i waxoéiiita” Minfie§ge ihthinine ke.  put it on the right

V.t

hand v.t pi gré; uji ku"hnd (FM; Lv). **SEE: put; place. right here adv.
jégi. right here (in ir) adv. igi Gwe ~ igitwa. right now adv. ga3u";
gasu" ke.  right there; there; right here adv. $éda; $égi.  this one

right here prn. ganaha’a.

rigid; stiffen; run finger through hair causing it to bristle up; stiffen (as
dead animal's legs); make rigid (raise umbrella) adj/v.i.  wahata®. My
Grandson has that real Indian hair because when he runs his fingers through
it, it just bristles up, Hi"tawa wa™S§ink”okefiihsji nado afi ke; aré nado
grawahata"dana ke. I remember when they would raise an umbrella for
when it rained or for shade, Niyu iréwadhe tanaha aré"$u" wirowadhe
~i"na wahata"fie wathu§du” ke. ~ rigor mortis n/v.i. wahata". **SEE: stiff;
hard.

ring; shake; rattle; ring (bell); loosen s.t. (LWR); bell n/.t. rugrage; ragrage.

rugrage. ear ring, plug »n  wenonpi (MAX). [W. woorusik;
x’eex’é;horusik (wear as earrings: I..., hotusik)]. **SEE: Human Head Earrings
(wekan). ring finger n. na"p6é dowe; nampo dowe.

rip (a sound word) v.i. waxéxe. rip out s.t. too tight, bad stitches v.z.
withra; (withnu (DOR)).

ripe; cooked; be done (mear); burnt v.i.
really ripe adj. gradujipe; gradich”ipe.

ripples in water (by moving up and down) n/v.t.
Fish).

rise; get up; be around; come into a certain position v.i. jird. rise; rise
up (sun) v.i. uwahu (lit.: “come up from”); jird (GM). east n. bilwahu;
byawahu (lit.: “(where) sun comes from”). rise; swell (bread dough) nhv.i
wadahoy e; wadap”osge. rise; swell (stream overflow); flood
wawayu; fil wawayu. **SEE: incline. rise from the dead v.i. gidhawe
(DOR). ~ cause s.0. to raise from the dead v.z. gidhawehi.

risk. **SEE: bet; gamble; try.

river n. fiixafe (L); fiixa"je (0.); fistane; fi"dwe (CUR).  She kicked the ball
in the river. Tawe fiida unastaje rehi ke. **SEE: avoid; go around. river
flood. **SEE: rise.

roach; deer-tail roach headdress tathifie (1) ; tathi"je (0.); tasi'je.
roach spreader mast” unane (sM) (lit.: “feather holder”). roach,
cockroach (insect) n. wagri brathge (lit.: “bug flat”). [W. wikiriparas].

.t

duje; sida (MAX).  be very ripe;

wiririje; waririje (as a Beaver,

n/v.i

n.
n.

“p.

L

LI

as ‘ng’ in sing; “o0” as note; “p” as pie; “r” as in Spanish ‘pero’;

s” as

road; path; trail na™i"; na’u" (GM); nawu™; nau” (FM); ndwo (LWR);
hamafii(?). [NOTE: A modern pronunciation of “nd*u™ is “nawu™; “nawo” (LWR)].
road; trail (buffalo, deer) n. gixra" na™i"; hAmaifii (GM). rough road n.
na™i" §°o8"0ge. Road of the Dead (Milky Way) n. Wanaxi China (SKN).
Road Maker (a personal Buffalo Clan name) n. Na™i"Tai"; (Naowtai (SKN)).
roam; wander v.i. weiigre; wadahe (GM).
roar; make roar by stabbing v.v.i. wahdda"; wahota” (DOR).  roar; cry
out by biting; play on harmonica (DoR) v.z. rahdda"; rahdta (DOR).
roast meat over fire wathru"; (pathru”); wathr"; (wathnin (DOR));
wawathru"; wawathru™na; gwathru" (Gm). roast meat ~ deer ta
wathri".  roasted; spitted v.iv... wawathru™na. roasted ground corn
with sugar ». wastne (EM).
robe; buffalo robe; blanket ». ché xttha; mi; mi".
miSgowe; mi"Skowe (lit.: “fur thick”).
robin (bird) n. wayiile mane shuje (I.) (LWR); wayige mane suje (O.) (LWR).
rock; stone »n.  i"no; i"ro (DOR) (GM); enro (HAM); ino; ind (SKN); xrawe (?)
(GM).  sweat lodge rocks (for heating) n. {"no stasta. little rock; little
rocks n. i"noifie; (indhu (DOR)).
rock to sleep (by pushing cradle(board) v.t. waya".
(LWR); wahudhe; wahthudhe. rocking chair
ki*wéhupe (LWR); amina wahtidha (DOR).
roll; biscuit ».  widaye; wabuhge Sda"Sda*ifie; wabuhge SraSra™ ifie (lit.:
“bread rounded little™).
** roll; rotate v.;t. =t"ana. roll; press; bear down on making round
wibroge.  roll (wheel) n/v.i. rut“ana; rutana. roll along; roll and
pass over in path v.inv: awinane (DOR).  roll dough out (long) v.i.
withréje. roll fringe (of buckskin for craftwork) v.t. wiwathuine (fine);
wibrébri” (large).  roll in v.z. uwat’a™ma.  roll making round; roll,
press, bear down on s.t. making it round (/ike a pencil) v.t. wibroge;
(wibroke (DOR)) (wee BLROH gay):  (L.., hapibroge; you..., shwibroge; we...,
hi"wibrogewi; they..., wibrogefie). [OmP. bibthuga]. **SEE: wibrébroge.
roll over v.i. kigrawi"xe. roll over on the rider (said of horse) v.i.
''''' roll s.t. over with foot v.z. onathara (Dor). roll over
and over with the feet v.# unata"ta"ra; (onatatarra (DOR)): (I..., uhanata"tana;
you..., urdnata”ta®na; we..., honatarta®nawi; they..., unatartanafie).  roll up; twist
Vi wibrébri”; (wiprebri® (DOR)) (wee BLRAY bireen): (I..., hapibrebri®; you...,
shwibrebri®; we..., hi*wibrebri*wi; they..., wibrebritfie). [NOTE: This term referrs to a
large item (a rope, cord, etc.)]. /OmP. bibebthi»].  roll up (blanket) v.i. arGsi™
(L., 4dugi®; you..., asdudi®; we..., harrusirwi; they..., artSirie).  roll up s.t. large
(bedding, paper, blanket); bundle to carry v.i. wabrébri"; (ruberin (MAX)): (I...,
hapabrebri®; you..., shwabrebri®; we..., hi'wabrebri*wi; they..., wabrébririie).  roll up,
twist fine (as buckskin for crafiwork) v.i. wiwathuifie: (I..., hapiwathuifie; you...,
shwiwathuiie; we..., hi"wiwathuifiewi; they..., wiwathuifiaiie). [NOTE: This term
referrs to twisting something small, such as buckskin fringe between the hands (or) by
rolling the fringe with the hand over the knee]. [OmP. bibebthi].
rolled up vt =§i". roll(ing) over v.i. Kkigrawi"xe.
and over v.i. kigrawi"wi'xe.
roof n. chahada (lit.: “house on top of”).  roof mats (of cattails) n. ithahu
(FM).  sound of rain falling on roof n4. fiyu thox“e. Even when a
child, I liked to hear the rain hitting the roof, Aré"$u" Suweda fiyu thox e
hanax”u" hi"gipi ke.
room (of a house) n. chidda"ifie; chistanifie.
rooster n. wayi™Suje do; wayi™Suje doge (lit.: “chicken male”).
root »n. néhu (lit.: “tree leg”); wé; gra"je; ka" (DOR); (shishadhan (DOR)). ~ scaled-
off root n $dhasdha (DOR). root up; uncover by pushing (sogs); push
sleeve up leaving bare arm v.. waxd.  root up ground; crush to

n.

V.t
n.

buffalo winter robe
n.

rocking v.i ki*wa

n.  ki*wahupe; amina

.t

*%

o rolling over

powder by pushing v wasrd. root up ground; wither grass v..
wadajege.
rope n. hawébri". rope; lariat ». wikd"hi"; wika"hi".

rose (flower) n. uxrasuje.

rot; rotten (flesh, vegetable); be discolored adj/v.i. hda"™; xta" (LWR)); (chritige
(SKN)); obra" piSkufie (MAX).  rotten (wood, etc.); decayed; punk adj/v.i.
th"x"e.

7 )
u

say; “§” heard as “s” or “sh”; “th” as thick; “u” as sure; as in too;

“x” as gutteral "loch"; “A” ~ “” (=glotal stop) as in uh’oh

©
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rough (tree bark, sandpaper) adj/v.i. xéarege. rough; pimply; pocked face
adj.  x™M"xM"; $70sMoge; xA0x o (FM); popoge.  rough; wrinkled adj.
MMM rough (road); uneven; lumpy; bumpy adi.  §°0§"6ge.  This
road is worse (rougher), Na™i" jé’e iragri'fie ke.  rough water; waves;
wavy n. i waydjina nage.

round; alone; only suf -3d4"; -§td". round; hoop; circle; be round, fat
(BTG); circular; spherical; globular n/adj/v.i. $da"$da"; §ta"sta". **seE:
cylinder.  round; tribal circle (arch.) n/adj. broge. circle (a)round
(village) v.t. ur(”§a". [NOTE: “Chi*$a™ (yard; campus) (lit.: “house around™)].
go round about; avoid v.z. irdweda. make round by rolling, pressing
v.t. wibroge.  make round by hammering v  gi§ta"sta"; gibroka;
gisnasna. saw wood round (/ike ball); push, brush, sweep litter in round
heap v.r. waStasta; (wasnasna (DOR)). round about there; approximately
there adv. Sewarada. round cakes; knead cornmeal in cakes v.t
wibrobroge.

row a boat v.r. bat"owe.

row; in a row; in rows; side by side; parallel; besides v.i. ihidhe; ihidhe.
Make them stand in rows! Ihidhe nayi"wahi re!  rows; in rows, lines
adj/v.i. ida"rara; idd"nara.

rub; by rubbing instrprf wa-...; wi-.... chafe from rubbing, rolling v.i.
widaye. make red by rubbing, lying on v. wastje. rub, file away
any material vz wigra"je. rub, file thin and transparent, clear v.r.
wikogri.  rub, press and make pliable, thawed vz wixwi".  rub,
wipe, clean feet v.z nak™6. Will you wipe your feet at the door, Thi
regranak”™o hiie ke, chi*ogeda.  rub, wipe hands clean v.r witha. [
have wiped my hands clean of mud, Nawe méha hegwithu hada $da" ke.
rub and make grey (in dressing hide) v.t. waxoje. rub and make shine,
glitter v.. widaya'"ya". We can really make your shoes shine, Aguje
grapiifie hi"rigiwidaya"ya" ke.  rub and polish s.t. to look like new v..
wichége; wachége.  You polished all my silverwork like new, Madhéhga
mitawe broge swichege ke.  rub and push off long hair on hide v.z
wasda ~ wadta (DoRr). rub away v.z. wigrd'je. rub back and forth (over
the flesh) v.t. wix x". rub dry with hand; brush off dry (water spilt on
floor) v.t. wawudhe.  When it rained inside, I had to rub dry the floor,
Nomiye hapawudhe hitechi rodada fiiyu ke. rub face (with hand in washing)
vt. i%e wak"6.  When the Old People attended government boarding
school, they would wash their faces with their hands, §’\ége itaga" hifie
wogu'dheda arafieM nawe aré i"jé gwak”ofiena afie ke. rub off (skin from
hand, paper from wall; bark from tree) v.t. wixrdje. He fell down the hill and
skined off his fingers, Ahé xwanida nampo gwixrdje ke. rub off; brush;
cleanse; wipe (dishes) v.t. waki'je.  After you eat, clean your dishes,
Sdasda"da wahge regwaki"jesdu” ke.  rub off hair (from hide) v.t. wista
(widra (arch.)).  rub on s.t. (jelly, jam); butter n/v.t awasdu'je; dwastuje
(L); wahi%je (0.): (L., aapasdu”je; you..., aswasdu"je; we..., ha"wasdu"jewi; they...,
awasdu®jefie). | have the habit of spreading jam on my toast, Wosga" afii
ke wabuthge rok”i" wathga hdapasdu®je hi” gipi ke. rub on (salve); press
on; spread on; put on; stick on; glue vz awaxri; awixri (DOR): (I...,
44paxri; you..., aswéxri; we..., ha"waxriwi; they..., awaxrifie).  You place the two
pieces of wood together and glue them together, Na nuwe naha ukigrena
arakiwaxri hiie ke.

rubber; rubbery; spongy; bouncing n/adj/v.i. pra"ptaje. At first, they
have the word for wagon (lit.: “wood walking”). Then when motor cars
(automobiles) appeared (lit.: “it’s the one packing on its back wagon”), they called
it.  And then, they made rubber wheels, so they gave the car a new name
“bouncing wagon.” And again, they began to say: (lit.: “wagon it goes by
itself”). Today, there are no more horse pulled wagons, so today, they just
call it again — a wagon, Pagra"da wich’e iyaki afiific ke, naméfi. Eda
utra™i"da  éwakM"kN" namadi igafie ke. Héda prd"pra’je Mi"na  dhu
rutdna ~in"fie ke. Afié namafii raye chége u*kufiena namaiii pra"p~alje
iganadgu”. Sige namadi kiwére igafie jiréiie ke. Gasu" ha"wegi $ufie nine
namaiii " ruch™ida ard §ktnafie ke. Aréchi §igé namafi hi"hawisda" ke.

ruffle; ruffle up (cloth) by pressing v.z. wipi'pi"xe (DOR).

rug; floor mat n. mahamiye (lit.: “earth on covers”) ; thahu. /W. chiamish].

“a” in papa; “a"™ as “aw” in yawn; “ch ~ ¢” i

in chair; “dh” in the; “e” in they (Final “e” as wet); “g” in give;

ruin s.t.; spoil; mess up s.t. by mashing (candy in one's pocket) v.t. wiwéje:
(L.., hapiweje; you..., swiweje; we..., hi'wiwejewi; they..., wiwejeiie). ruins n
réxrige.  “...village out here in this area that they uncovered at least a
portion of, Uwé jé"nane réxrige h¢ wawaxafle dahge ke. /From the Film:
“The Lost Nation: The loway”]. ruins; former village, dwelling site ».
chinorexrige; uréxrige. It’s one of the first of its kind for an Oneota site,
Oneota Chinoréxrige kiwa’the nahd”e jé*hana pagrohi iya"kare ke.
[From the Film: “The Lost Nation: The Ioway”]. ruins; dwelling traces;
abandoned camp n. chi réxrige.

rule; govern; judge; decide; think; have an opinion of v irgra"
(irgthan (DOR)):  (I..., ihadugra”; you...., isdlgra”; we...., hi'rugra"wi; they...,
iragra"fie).  Again, “Grandson however to do you decide, if so do it!,” said
little old lady, Sigé, “Hi'tagwa t'0"tu™u" isragra®ige igi™u" re,” é
Hinashifie. [From Wéka" “Mishjiiie Nathaje (Rabbit and Grasshoppers”)].

ruler; measure; mile; tape measure n. wigu"dhe; (wigisthe (FM)).

rumble; cause rumbling v.i. (a sound word) wikoge.

rump; buttocks; hip ». §i"tubadhe; $i"t*ubathe; §i'je.

run; flow v.i xtna. Wolf Creek flows by White Cloud, Ni Shi"ta China
MaxuThga askida xina ke.  run; sore; ooze (sore); be sore; be fatty,
gummy n/v.i  xri.  run vi nage; k"4"tha: (I..., handne; you...., ranane;
we...., hi'nanewi; they..., nanefie).  run after vz nubike (?) (GM). run
along v.i. indne. He was running along the creek. X"6we chéjeda indne
rdhe ke. run around; promiscuous v.i. wéiligre; nane mafi. flee; run
away v.i. hadhe; ihadhe: (I..., hahadhe; you...., rahadhe; we...., hi"hadhewi;
they..., hidhefie). run away; become lost v.i. kimanu (LwR); kiméono™ (?)
(LWR).  runm, dog-trot v.i kinathrathrje jigragra.  run fast adjn.i
k*4"tha; nane dana: (I..., hak*d"tha; you...., rak*4"tha; we...., hi"k"a"thawi; they...,
k*a'thafie).  run fingers through hair, bristling it v.z. awdda; wahata"
(DOR).  run here and there; back and forth v. wéiigrunage. run
horse fast by sitting on it v.z. wik athage; wixd"thage (DOR). rum in v.i.
unane. run into; hit; strike; find; attain v ir6ji". run into; collide
with v.t. ikigroji®; uji™s (I..., ihakigroji®; you , irdkigroji®; we , hi"kigroji"wi; we
two , hi"kigroji”; they..., ikigroji'fie; they two..., ikigroji"wi).  run splinter in
flesh by pushing vz  wathawe: (I.., hapathawe; you..., swathawe; we...,
hi"wathawewi; they..., wathawefie).  run with each other; contend in a race
vi.  akiwena; akiwenu akirage. runner; jogger n  k"a"thage.
running, walking sound (heard on loose boards, planks) v.i. nagragrage.
runs; diarrhea n. yéthri; yéthri".

rushes; horsetail grass; reeds ». hirege; hirege.

rust holes; pitted (after small-pox) n/adj. raxroxroge; X“6x"0. [NOTE: This is
said of water dripping on iron or metal, rusting it here and there, till many holes have
eaten through it].  rust; rusty adj/v.i. udhi; (uthi (arch.)).

rustle; make rustling sound v.r. =th“ox"e. rustle (grass, leaves) v.i.
gith"ox"e; git"oxe (GM).  rustle; rustling v.i. (a sound word) withaxe
(DOR).  rustle; rustling sound; make rattling sound (as loose corn) v.i.
ruthax”e.
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as ski; “i"” in hee; “j” in Jake; “k” in key; “i” in canyon



